
（ポルトガル語）

Ano            Mês          Dia　

 年          月         日

　豊橋市長　　様

Endereço TOHOHASHI-SHI

住所 豊橋市
Nome

氏名
(Responsável / 保護者)

　なお、保育料の決定にあたり、以下の事項に同意します。

　１　届出者の税務情報等を豊橋市が閲覧及び調査すること

　２　届出者の世帯状況等を豊橋市が調査すること
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□第２子

□第３子以降

 Declaração de famílias com muitos filhos "Tashi Setai Todoke"

多子世帯届

Nome

氏名
Data de nascimento

生年月日
Nome da escola/creche

学校(園)名

Observação

備考

Modelo-3  (Relacionado ao artigo 8)

様式第３（第８条関係）

Para controle da

prefeitura

管理者記入欄

　豊橋市子ども・子育て支援法施行細則別表備考８に規定する世帯であり、その養育する状況を次のと
おり申し立てます。

Declaro que minha família se enquadra na observação nº 8 da regulamentação pormenorizada da  Lei de

Suporte à Criação dos Fihos do Município de Toyohashi, tendo a situação de sustento das crianças que

seguem.

E, para determinar a taxa dos cuidados infantis, concordo com os itens abaixo.

     1    Que a prefeitura consulte e fiscalize os dados referentes ao imposto, etc., do solicitante.

     2    Que a prefeitura pesquise a situação familiar, etc., do solicitante.

     Exmo. Sr. Prefeito do Município de Toyohashi

◇　Situação das crianças que sustenta (Da criança mais velha para a mais nova)

      養育している児童の状況(年齢の高い順に記入)



（ポルトガル語）

Ano            Mês          Dia　

 RX  年    XX  月    XX  日

　豊橋市長　　様

Endereço TOYOHASHI-SHI

住所 豊橋市 IMAHASHI-CHO 1 BANCHI
Nome

氏名
(Responsável / 保護者)

　なお、保育料の決定にあたり、以下の事項に同意します。

　１　届出者の税務情報等を豊橋市が閲覧及び調査すること

　２　届出者の世帯状況等を豊橋市が調査すること
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年　　　月　 　日
３ DA SILVA LUIS XX YOUCHIEN

     Exmo. Sr. Prefeito do Município de Toyohashi

Declaro que minha família se enquadra na observação nº 8 da regulamentação pormenorizada da  Lei de

Suporte à Criação dos Fihos do Município de Toyohashi, tendo a situação de sustento das crianças que

seguem.

E, para determinar a taxa dos cuidados infantis, concordo com os itens abaixo.

     1    Que a prefeitura consulte e fiscalize os dados referentes ao imposto, etc., do solicitante.

     2    Que a prefeitura pesquise a situação familiar, etc., do solicitante.

　豊橋市子ども・子育て支援法施行細則別表備考８に規定する世帯であり、その養育する状況を次のと
おり申し立てます。

◇　Situação das crianças que sustenta (Da criança mais velha para a mais nova)

      養育している児童の状況(年齢の高い順に記入)

Nome

氏名
Data de nascimento

生年月日
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１ DA SILVA PAULO XX DAIGAKU

２ DA SILVA ANA XX SHOUGAKKOU

Ano         Mês 　   Dia

年　　　月　 　日

Nome da escola/creche
学校(園)名

Observação

備考

Modelo-3  (Relacionado ao artigo 8) Para controle da

prefeitura

管理者記入欄

□第２子

様式第３（第８条関係） □第３子以降

 Declaração de famílias com muitos filhos "Tashi Setai Todoke"

多子世帯届

MODELO DE PREENCHIMENTO

○ ○ 〇

○ ○ 〇

○ ○ 〇

○ ○ 〇


